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This book is a descriptive comparative content analysis on the basis of the dialogues and the corresponding
subtitles from Woody Allen’s “Annie Hall” and “Midnight in Paris”. The present book is an attempt to
investigate the subtitling strategies adopted in translation of humor of Woody Allen’s “Annie Hall” and
“Midnight in Paris” and determine what subtitling strategies have been used and which strategy was the most
frequent.
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From reader reviews:

Amelia Gallup:

Now a day people who Living in the era wherever everything reachable by match the internet and the
resources inside it can be true or not involve people to be aware of each information they get. How
individuals to be smart in getting any information nowadays? Of course the correct answer is reading a book.
Studying a book can help persons out of this uncertainty Information specifically this Humor Translation
Revisited: The Case of Woody Allen's "Annie Hall" and "Midnight in Paris" Subtitled into Persian book
because this book offers you rich data and knowledge. Of course the info in this book hundred per cent
guarantees there is no doubt in it as you know.

David Wolverton:

Information is provisions for individuals to get better life, information currently can get by anyone from
everywhere. The information can be a knowledge or any news even a huge concern. What people must be
consider any time those information which is within the former life are challenging be find than now is
taking seriously which one is appropriate to believe or which one typically the resource are convinced. If you
get the unstable resource then you get it as your main information there will be huge disadvantage for you.
All those possibilities will not happen with you if you take Humor Translation Revisited: The Case of
Woody Allen's "Annie Hall" and "Midnight in Paris" Subtitled into Persian as the daily resource information.

Wilma Bates:

Typically the book Humor Translation Revisited: The Case of Woody Allen's "Annie Hall" and "Midnight in
Paris" Subtitled into Persian will bring you to the new experience of reading the book. The author style to
clarify the idea is very unique. In the event you try to find new book to read, this book very acceptable to
you. The book Humor Translation Revisited: The Case of Woody Allen's "Annie Hall" and "Midnight in
Paris" Subtitled into Persian is much recommended to you to see. You can also get the e-book through the
official web site, so you can easier to read the book.

Ryan Fox:

As a student exactly feel bored to help reading. If their teacher questioned them to go to the library in order
to make summary for some e-book, they are complained. Just very little students that has reading's heart or
real their leisure activity. They just do what the educator want, like asked to go to the library. They go to
there but nothing reading very seriously. Any students feel that reading through is not important, boring and
also can't see colorful pictures on there. Yeah, it is to be complicated. Book is very important for you
personally. As we know that on this period, many ways to get whatever we want. Likewise word says, ways
to reach Chinese's country. Therefore this Humor Translation Revisited: The Case of Woody Allen's "Annie
Hall" and "Midnight in Paris" Subtitled into Persian can make you sense more interested to read.
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